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Nacional\nyj universytet
“Ky[vo-Mohylqns\ka akademiq”

KIL|KA DOKUMENTIV DO ISTORI} KOZAC|KO-KIL|KA DOKUMENTIV DO ISTORI} KOZAC|KO-

TATARS|KOHO SOGZU 1625 ROKU TA PRAVOSLAVNO}TATARS|KOHO SOGZU 1625 ROKU TA PRAVOSLAVNO}

CERKVY V UKRA}NICERKVY V UKRA}NI

V Instytuti rukopysu Nacional\no] biblioteky Ukra]ny imeni V.I. Ver-

nads\koho zberiha[t\sq rukopysnyj zbirnyk druho] polovyny X◊II st.,

stvorenyj arximandrytom Ky[vo-Peçers\ko] lavry, vypusknykom Ky[vo-

Mohylqns\ko] akademi] Afanasi[m Myslavs\kym
1
, v qkomu mistqt\sq

materialy do istori] Ukra]ny kincq X◊I – seredyny X◊II st., holovnym

çynom 20–30-x rokiv X◊II st. Sered nyx najbil\ßu cinnist\ magt\ lysty

ky]vs\kyx mytropolytiv Jova (Borec\koho), Petra (Mohyly), poloc\ko-

ho arxi[pyskopa Meletiq (Smotryc\koho), arximandryta Ky[vo-Peçer-

s\ko] lavry Zaxari] (Kopystens\koho), rektora Ky[vo-Mohylqns\ko] aka-

demi] (todi we Kolehi]) Isaj] (Trofymovyça). U zbirnyku vmiweni univer-

saly koroliv Reçi Pospolyto] – Stefana Batoriq, Syhizmunda III, pryvi-

lej korolq Qna Kazymyra, kotrym zatverdΩuvalysq umovy Zborivs\koho

myru 1649 r. (t. zv. “Deklaraciq lasky ...” – 12. I. 1650 r.), dokumenty do

istori] zaporiz\koho kozactva. Vsi ci materialy magt\ znaçnu cinnist\ dlq

vyvçennq cerkovnyx, kul\turnyx ta vijs\kovo-polityçnyx aspektiv ukra]n-

s\ko] mynuvßyny; v nyx mistqt\sq çasom unikal\ni dani, napryklad pro

poxodΩennq uniats\koho poloc\koho arxi[pyskopa Joasafata (Kuncevyça),

v qkyx hovoryt\sq, wo vin “[ urodΩennqm z Volodymyra; syn Kuncq,

qkohos\ ßevcq”
c
. Ne vypadkovo danyj zbirnyk pryvertav do sebe znaçnu

uvahu doslidnykiv, qki ne til\ky aktyvno vykorystovuvaly joho mate-

rialy, ale j povnistg abo çastkovo ]x vydrukovuvaly
3
. U danij statti my

zverta[mosq do hrupy sporidnennyx miΩ sobog dokumentiv, qki sto-

sugt\sq kozac\ko-tatars\koho dohovoru 1625 r., a takoΩ navodymo u do-

datkax, okrim nyx, we odyn dokument, qkyj ma[ poseredn[ vidnoßennq

do naßo] temy.

U 1624 r. kryms\kyj xan Muhamed-Ìirej III ta joho brat, kalha-sul-

tan Íahin-Hirej, stryvoΩeni prahnennqm turec\koho sultana Murada I◊

postavyty na prestol u Baxçysara] novoho xana (cym pretendentom buv

 G. A. Mycyk, 1998
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DΩanibek-Hirej), vyrißyly uklasty sogz z Riççg Pospolytog ta Zapo-

riz\kog Siççg. Korol\ Reçi Pospolyto] Syhizmund III ne baΩav vidverto

porußuvaty peremyr’q z Osmans\kog imperi[g, ale j ne mih propustyty

zruçno] okazi] dlq poslablennq svoho pivdennoho susida. Vin dav pry-

xyl\nu vidpovid\ Íahin-Hireg, a pizniße i vidpravyv na Siç svoho pred-

stavnyka u suprovodi kolyßn\oho pysarq Vijs\ka Zaporiz\koho Vovka.

Naprykinci 1624 r. Íahin-Hirej i predstavnyky Siçi zijßlysq na proty-

leΩnyx berehax Dnipra (u joho ponyzzi) na o. Karatepe (Karajteben) i

uklaly 3 siçnq 1625 r. (za novym stylem) vijs\kovyj sogz, qkyj pro-

isnuvav kil\ka rokiv i mav svo]m naslidkom kil\ka kozac\kyx poxodiv na

Krym, zokrema i znamenytyj ostannij poxid het\mana Myxajla Doroßen-

ka, v xodi qkoho bulo vzqto Baxçysaraj i obloΩeno Kafu. Sogz 1625 r.

buv çy ne perßym v istori] ukra]ns\ko-kryms\ko-tatars\kyx sogziv ko-

zac\ko] doby i proklav ßlqx ukra]ns\ko-kryms\ko-tatars\komu dohovoru

1648 r., qkyj spryqv vidrodΩenng nezaleΩno] Ukra]ns\ko] derΩavy.

Qk zaznaça[ vidomyj pol\s\kyj doslidnyk-ori[ntalist B. Baranov-

s\kyj, dohovir 1625 r. buv vyhidnym dlq Siçi
4
. Obydvi storony obminq-

lysq tekstamy prysqh, qki mistyly u sobi osnovni punkty dohovoru, ale

ukra]ns\kyj tekst, danyj Íahin-Hireg, ne zberihsq. Pol\s\komovnyj tekst,

danyj Íahin-Hire[m kozakam, dijßov do naßoho çasu u skladi vywezha-

danoho zbirnyka i poza sumnivom vartyj toho, wob buty vydrukuvanym v

oryhinali.

Çerez tyΩden\ pislq ukladennq dohovoru het\man Vijs\ka Zaporiz\-

koho Kalenyk Andrijovyç vidpravyv do korolq Syhizmunda III posol\-

stvo u skladi Fedora OstroΩanyna (qk slußno vvaΩav M. Hrußevs\kyj,

ce buv Qc\ko Ostrqnyn, vidomyj pizniße qk odyn z voΩdiv povstannq

1637–1638 rr.), Illi Fedorovyça ta Dac\ka Hordi[nka. Vono malo z so-

bog pys\movu instrukcig (çy virniße kondyci] myrnoho porozuminnq z

Riççg Pospolytog), a takoΩ poslannq sejmu Reçi Pospolyto], pidpy-

sane 11(1) siçnq 1625 r. Posol\stvo rozmynulosq na ßlqxu z ky]vs\kym

mytropolytom Jovom (Borec\kym), qkyj prqmuvav do kozakiv. Zhidno z

lystom ostann\oho (vid 22(12) siçnq 1625 r., z Korsunq) mytropolyt

sxvyl\ovanyj tym, wo ne znav, z qkymy kondyciqmy kozaky ]dut\ do ko-

rolq, nakazav povernuty ce posol\stvo z dorohy, wo vdalosq zrobyty

til\ky çerez kil\kanadcqt\ myl\. Pospilkuvavßysq z poslamy, mytro-

polyt Jov stvoryv novu instrukcig i, davßy kil\ka blankiv zi svo]m pid-

pysom, vidpravyv kozac\kyx posliv do Varßavy. OtΩe, nyΩçe navedena

instrukciq [ skoriße plodom tvorçosti mytropolyta Jova, niΩ Vijs\ka

Zaporiz\koho, qke nadzvyçajno vysoko ßanuvalo svoho “kozac\koho” my-

tropolyta (obydva kozac\kyx dokumenty buly u frahmentax vydrukova-

ni M. Hrußevs\kym). U c\omu dokumenti kozaky vykorystovugt\ sogz z

Krymom, wob natysnuty na korolq i sejm v bolgçij relihijnij prob-



141

lemi. Predstavlqgçy spravu tak, naçe sogz z Krymom bulo ukladeno

zhidno z voleg korolq i nibyto bez osoblyvo] vyhody dlq zaporoΩciv,

ostanni vymahaly v obmin za ce zadovil\nennq svo]x vymoh: likvidaci] uni],

lehalizaci] pravoslavno] cerkvy v Ukra]ni i Bilorusi, prypynennq ]] dy-

skryminaci], zatverdΩennq ky]vs\kym mytropolytom Jova, a Zaxarig

(Kopystens\koho) – arximandrytom Ky[vo-Peçers\ko] lavry. Na Ωal\,

sejm ne dav spodivanyx rezul\tativ i moΩlyvo çerez ce zaporoΩci sky-

nuly z het\manstva K. Andrijovyça i postavyly Marka Ûmajla, qkyj

nevdovzi pidnqv povstannq proty Reçi Pospolyto]. I ce, i nastupne povstan-

nq 1630–1631 rr. buly prydußeni Riççg Pospolytog, odnak po smerti

Syhizmunda II novyj korol\ Vladyslav I◊ lehalizuvav pravoslavnu cerkvu,

zadovol\nyvßy çastkovo vymohy poperednix kozac\kyx posol\stv.

Pro napruΩenu miΩkonfesijnu sytuacig v Ukra]ni i Bilorusi, pro

micni zv’qzky miΩ pravoslavnog cerkvog ta Vijs\kom Zaporiz\kym

svidçyt\ we odyn dokument, qkyj dobre uzhodΩu[t\sq z vydrukovanymy

namy raniße lystamy mytropolyta Jova (Borec\koho), poloc\koho ar-

xi[pyskopa mytropolyta Meletiq (Smotryc\koho), sluc\koho protopopa

o. Andriq (MuΩylovs\koho) Ce – lyst z Vil\na, napysanyj voroΩe na-

stavlenym do pravoslavnyx katolykom Stanislavom Rostovyçem i adre-

sovanym ks\ondzu plebanu Nesviz\komu (vid 16 kvitnq 1621 r.). Avtor

opysu[ napruΩenu sytuacig u Vil\ni pislq vysvqçennq mytropolyta

Jova, arxi[pyskopa Meletiq ta inßyx pravoslavnyx vladyk [rusalym-

s\kym patriarxom Feofanom u 1620 – na poç. 1621 r. Joho lyst pro-

lyva[ svitlo na uv’qznennq aktyvnyx diqçiv Vilens\koho pravoslavnoho

bratstva i nazyva[ nareßti pryçyny represij proty tr\ox ]xnix kerivny-

kiv. Odyn z bratçykiv pobuvav u zaporoΩciv i vmovlqv ]x ne jty na vijnu

proty Osmans\ko] imperi] (ma[t\sq na uvazi Xotyns\ka vijna 1621 r.), do-

ky Riç Pospolyta ne vyzna[ vysvqçennq mytropolyta Jova ta arxi[pys-

kopa Meletiq. Qk vidomo, pizniße do Varßavy vidpravylysq kozac\ki

posol\stva na çoli z M. Ûmajlom, a potim – z Sahajdaçnym ta kn. Kun-

cevyçem-Bulyhog, qki pryvezly zvidty obicqnky korolq – vyrißyty cg

problemu pislq vijny, çoho odnak ne stalosq. Ale toj samyj sposib

tysku (v obox vypadkax joho, oçevydno, zaproponuvav mytropolyt Jov)

kozaky vyprobuvaly i u 1625 r. Lyst vaΩlyvyj i tym, wo zasvidçu[ znaç-

nyj rozmax ukra]ns\ko] ta bilorus\ko] torhivli. Odyn z areßtovanyx vi-

lens\kyx bratçykiv dobravsq aΩ do Torunq, de zbyrav u pravoslavnyx kup-

civ hroßi dlq poloc\koho arxi[pyskopa Meletiq.

Usi vywezhadani dokumenty poda[mo nyΩçe (dyv. Dodatok). Pol\s\ko-

movni publikaci] zdijsneni za pravylamy, obumovlenymy namy u odnij iz sta-

tej
5
, a ukra]ns\ki – za pravylamy, rozroblenymy Instytutom ukra]ns\ko]

arxeohrafi] ta dΩereloznavstva im. M.S. Hrußevs\koho NAN Ukra]ny.
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1 
Nac. b-ka Ukra]ny imeni V.I. Vernads\koho NAN Ukra]ny. In-t rukopysu,

# 74 P. / 20.

2 
Tam samo, ark. 93.

3 Holubev S.T. Kyevskyj mytropolyt Petr Mohyla y eho spodvyΩnyky.–

Kyev, 1883.– S. 276; Hrußevs\kyj M. Istoriq Ukra]ny-Rusy.– K., 1994.– T. 7.–

S. 529; Mironowicz A. Bractwo objawienia Panskiego w Bielsku Podlaskim.– Bielsk
Podlaski, 1994.

4 Baranowski B. Poska a Tatarszczyzna w Latuch, 1624–1629.– Wroc¬aw, 1948.–
S. 36.

5 Mycyk G. Z lystuvannq ukra]ns\kyx pys\mennykiv-polemistiv, 1621–1624 rr.

// Zap. Nauk. t-va im. T. Íevçenka.– L\viv, 1993.
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# 1# 1

  Lyst Stanislava Rostovyça do nesviz\koho plebana

1621, kvitnq 16.– Vil\ngs

Nowiny z Wilna, pisane 16 Aprilis od p. Stanis¬awa
Rostowicza do ksieˆdza p¬ebana Nieswickiego

Smotrycki nijakis alias Maxim Herasimowicz uczyni¬ sieˆ w¬adyka po¬ockim i
jezdzi¬ do Kijowa i patriarchi jerosolimskiego, jesli prawdziwie to jest, smia¬
bra¶ contecratya, a to za wiadomo•¶iaˆ i naszego bractwa wi¬eºskiego, z któ-
rych trzej siedzâ pod ratusze[m] niskâ, jako na gard¬o, Isaczek Wo¬kowicz, Bog-
dan Turecki i Krasowski: jeden z nich jezdzi¬ do kozaków, aby na expedyciaˆ
przeciw tatarom nie jachali, aΩby kr¶l jeo m¬¶. da¬ metropoliteˆ i w¬adykeˆ po¬o-
ckiego i tak Borecki metropolitem, a Smotrycki w¬adyka po¬ockim zowaˆ sieˆ.
Drugi jezdzi¬ do Torunia pod jarmark trzech kró¬ów który sieˆ byli po ja¬mu-
zne. Który u Rusi i kupców, którzy sieˆ byli zjacha¬i na jarmark, Ωebra¬ temuΩ
Smotrickiemu. A trzi kupili pere¬ za sze•¶ set z¬otych jemuΩ na mitre, dzieweˆc
za• mieszczanów na¬ewajków siedzaˆ na ratuszu, a czterech na poreˆke wzieˆto,
czterdzie•¶ie mieszczan, co z nimi beˆdzie, wkrótce sieˆ pokaΩe, bo pos¬a¬ ma-
gistrat wileºski do K. jeo mc. Tego Smotrickiego kaza¬ kró¬ jego m¶. jak im-
postora ima¶. Pisa¬ do jeo mo•¶i pana wojewody wi¬eºskiego i do podwoje-
wodziego, a¬e na¬ewajkowie opatrzyli sie dobrze w hakownice Których uzbo-
rowych(?) pozyczyli i u kramie(?) piechota tego p. wi¬eºskiej, chocia sieˆ ona
o tym wymorza, iΩ nie wie, a¬e Ogiºski i Komor, s¬udzy jej, to brojaˆ, gwa¬tem
teΩ teo franta nie wiem by¬o by, jako bra¶ bez tumultu, mandatem jest zapo-
zwany ten impostor, aby sieˆ za dworem stanowi¬, nie niem Ωe, co beˆdzie,
excommunicowany jest i complices od metropolity wkrótce da Pan, obaczym, co
bêdzie, kiedy by by¬ dawno koniec, atoli domestici iniminity eius.

NBUV IR, 74 P./20, ark. 88. Kopiq.

# 2# 2

 Prysqha vid imeni Kryms\koho xanstva, dana kalha-sultanom Íahin-

Hire[m Vijs\ku Zaporiz\komu

1625, siçnq 3.– o. Karatepe

Przysieha tatarska kozakom dana*

.
Ja, Szangierej, car krymski, dajem ten nasz przysieˆΩny list kozakom za-

porozskim wpród panu hetmanu, asau¬om, atamanom i wszystkiemu Wojsku.

*
 Zaholovok dopysanyj inßog rukog.
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Oznajmujem tem listem naszym i przysieˆgami na ten list nasz w paºstwie na-
szym krymskim, iΩ ode mnie Ωadna krzywda i szkoda i Ωadnych ludzi naszych
dzia¶ sieˆ nie beˆdzie, a ktoryby mia¬ swowolnie szkodeˆ jakaˆ uczyni¶, tedy
onych pospolu z Ωonami i dziecmi i powinnemi za to, sprawiedliwo•¶ uczy-
niwszy, wyda¶ mam za jednego dziesie¶ i od w.m. takΩe potrzbuje, aby w¬a•-
nie tak sieˆ dzia¬o, roki od w.m. szkoda jaka nie beˆdzie, a ja, poky Ωyw, od nas
by¶ niema na to przysiegam A¬¬u Ab¬u i prorokowi naszemu Machmetowi,
niechbym od po¬ku jego od¬aczon, je•libym inaczej uczyni¬, poki od w.m.
z¬o•¶i nie bedzie, od nas nigdy i na to ten list nasz przysieˆΩny szeroki przy-
sieˆzny dajem panu hetmanowi, asau¬om i wszystkiemu Wojsku, aby•¶ie wy
wszystkiemu temu wierzyli i na to dajem ten list przysiêΩny szeroki Bogu i
proroku, je•liby jaki nieprzyjaciel sieˆ odnowi¬ panu hetmanu, asau¬om,
atamanom i wszystkiemu Wojsku Zaporoskiemu, ja, Szangierej, za daniem
mnie zna¶ ze wszystkiemi bejami, murzami, pomocnym by¶ mam; je•liby
przeciw mnie kto sieˆ obiawi¬, za daniem ode mnie wiadomo•¶i oni
pomocnemi mnie by¶ majaˆ wed¬ug listów przysieΩnych.

Pisan w Karaytebenu ode mnie Szangiereja so¬tana cara Anno 1624 d. 24
decembris.

NBUV IR, 74 P. / 20, ark. 73 zv. Kopiq.

# 3# 3

 Lyst het\mana Vijs\ka Zaporiz\koho Kalenyka Andrijovyça

do deputativ sejmu Reçi Pospolyto]

1625 siçnq 11(1).– ZaporoΩΩq

Ja•nie o•wieceni wielmoΩni m¬•¶iwi panowe pos¬owie!
S¬uΩby nasze rycerskie w ¬askeˆ w.m., naszych m. panów, jako napilniej

za¬eciwszy, oznajmmuiemy w.m., naszym m. panom, iz my, poczuwajaˆc sieˆ w
wiecznym poddaºstwie naja•niejszemu królowi, panu, swemu m., znajaˆc sieˆ
by¶ Ωyczliwemi Rzpltej Korony Polskiej, a majacˆ dokukeˆ od Szangireja, So¬-
tanga¬gi, i cara tatarskiego, chana, w roku terazniejszym, o zawarciu przy-
mierza z hordami ich, nie czynili•my Ωadnego zastanowienia z niemi sami z
sobaˆ, a¬e oczekiwali•my wiadomo•¶i od naja•niejszego krola jeo m. pana,
pana naszego m¬. Co gdy z pisania jeo kr. m. do Szangiereja wyrozumieli•my,
Ωe to nie mia¬o by¶ przeciwko moci jeo kr. m. i w. m.,naszych m. panow i
wszystkiej Rzpltej zdaniu, acz z krzywda i szkodaˆ naszaˆ, gdyΩ ztamtad Ωyw-
no•¶i wszelakaˆ i opatrzenie nasze wojskom swoim zawsze snadnie miewali•-
my, musieli•my sieˆ zgodzi¶ i przymierze z onemi zawrze¶; dla czego rozu-
miemy, Ωe sieˆ w tym po niema¬ej czeˆ•¶i us¬uΩy¬o Rzpltej, prosimy pokornie
w. m., naszych w. panów i samych o ¬aske i mi¬o•¶iwie ¬askawaˆ przaczyne
m., i do wszystkiej Rzp¬tej, aby znacznaˆ contentatiaˆ za powolno•¶ i Ωyczliw-
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o•¶ by¶ raczyli, a podnoΩkow swoich okiem nie przenosili. Wierzymy bo-
wiem Panu Bogu, Ωe i da¬ej powolnemi us¬ugami naszemi naja•nejszemu kr.,
panu naszemu mi¬o•¶iwemu, i Rzpltej, moΩemy znacenie wygodnie, dla czego
umy•lnie naszym terazniejsz posy¬amy pos¬ów naszych, pana Jana OstroΩa-
nina, p. Eliasza Feodorowicza, p. Dacka Handerejka, tak o tym Ωaˆdajaˆc ¬aski
i mi¬osierdzia jeo kr. m. jako teΩ nie mniej wielkaˆ dokukeˆ od braci naszej na-
rodu ruskiego religiej staroΩytniej greckiej i pos¬uszeºstwa wschodniego tak z
Corony, jako i z W. Ks. …itewskiego, do Wojska naszego co godzina mie-
wajaˆc, jako na koΩdym seymie, tak i dopiero, o uspokojenie onej i potwierd-
zenie duchownych starszych metropolita i w¬adyków od cerkwie Wschodniej
po•wieˆconych za przyczynaˆ w. m., naszych m. panów, pokornie i p¬aczliwie
proszaˆc i Ωebrzaˆc, jaco pokornie i s¬usznie Ωebrzemy, niech by nam wieˆcej
tych unitów  na karki cerkwi ruskiej wielkaˆ krzywdaˆ i naruszenie praw i wo-
lno•¶i naszych nie nasadzano, gdyΩ ich s¬ucha¶ nie beˆdziemy i nie moΩemy.
Co wszystko m. ¬asce i paºskiemu wierzeniu(?) baczeniu waszych paºskich
m¬•¶i po¬eciwszy, nas samych z naniΩszemi braterskimi us¬ugami w ¬aske w.
m. naszych m. panów, jako napilniej powtarzamy.
Dan w ZaporoΩu january d. 1 Anno 1625.

W. m., naszych m. panów naniΩszy s¬udzy Ka¬enik Andrzejewicz z
Wojskiem jeo kr. m. Zaporozskim.

NBUV IR, 74 P. / 20, ark., 74 zv. Kopiq. Kopi]st (A. Myslavs\kyj) styslo

opysav peçatku Vijska Zaporiz\koho: “Sigilla: ch¬op z samopa¬em na ra-
mieniu”. (Peçatka: çolovik z samopalom na pleçi).

# 4# 4

Instrukciq Vijs\ka Zaporiz\koho svo]m poslam,

vidpravlenym na sejm Reçi Pospolyto]

1625, siçnq 11(1) (?).– Bazavluc\ka Siç
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eho kor. mlˆ
s
ty prosyty v tyxæ pro

z
baxæ naß¥xæ, ab¥ e

h
. kor. mlˆ

s
ty
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prosyty v t¥xæ pro
z
baxæ naß¥xæ, ab¥ e

h
. kor. mlˆ

s
ty z mlˆ

s
tyvoe la

s
ky

svoee, magç¥ na pamety zasluhy Vo
j
ska svoe

h
 Zaporo

z
ko

h
, za t¥e ßkod¥,

ßto tepe
r
 za zmyrenyemæ ordæ ponosymo y ponosyty musymo, ç¥mæ

znamenyt¥mæ Vo
j
skom z skarbu svoeho korolevsko

h
 ko

n
te

n
tovaty, ßto

rokæ uxvalyty raç¥
l
, çe

m
 b¥ uko

n
tentovaty oxo

t
ny do da

l
ßy

x
 po-

volnoste
j
 y r¥ce

r
skyxæ dil\noste

j
 se

r
ca ne tratyly y ovße

m
 zavße

stavytysq oxo
t
ne mo

h
ly. Prosyty o pr¥ç¥nu, ab¥ viru naßu ruskug ved-

luhæ star¥
x
 pra

v
 y vo

l
noste

j
 naßy

x
 y naßy

x
 dxôvn¥

x
 sta

r
ß¥x, mytropo-

lyta Yova Bore
c
koho y vlad¥kovæ pr¥ poslußenstvi y blaho

s
lovenstve

ce
r
kvy vsxo

d
nee v pokog zaxovaty y lysto

m
 svoymæ stve

r
dyty y dobramy

cerkovn¥my osmotrety velety raç¥læ, a unytomæ, kotor¥e bra
t
g naßu

muçat\ y bo
l
ße muç¥ty y ce

r
kvej pre

s
ledovaty z mlˆ

s
tyvoe la

s
ky svoee

zakazaty y
z
 ce

r
kvo

v
 ustupyty ro

s
kazaty raç¥

l
. Monast¥

r
 Peçersky

j

kyevsky
j
 presvqtoe B

dˆ
c¥, ab¥ te

Ω
 v pokog e

h
. ko

r
. mlˆ

s
ty zaxovaty, a

r
xy-

manædr¥ta ve
d
le prav y pryveleevæ tomu monast¥rovy zdavna nadan¥

x
,

napro
d
 o

d
 kapytul¥ peçe

r
skoe bratyyy çernæcov, a potomæ y o

d
 vsee

ßlq
x
t¥ ob¥vatele

j
 voevo

d
stva Kyevæko

h
, prytomæ te

Ω
 y o

t
 vse

h
 r¥ce

r
stva

Vo
j
ska nßôho zho

d
ne upadobano

h
, obranoho y menovanoho h

sˆ
dyna o

t
ca Za-

xaryq Kop¥stensko
h
, çlk̂a v Ωyvote çerneçesko

m
 y v py

s
me BoΩomæ dob-

re uçono
h
 eho ko

r
. mlsty y vsy

x
 pano

v
 senatorovæ o pr¥ç¥nu do e

h
. ko

r
.

mlˆ˜sty, ab¥ na a
r
xyma

n
dr¥

t
stvo lystomæ svoymæ korolevskymæ stve

r
dyty

raç¥
l
, py

l
no y poko

r
ne prostyty.

pieczeˆc:          Andkzej Krzywob¬ocky, pisarz Woyska Jeo
chlop z samopa¬em na          kro. m. Zaporozskogo.
ramieniu.
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